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	Упорядник:  Петро Картавий  40034 м.Суми, тел. дом. (0542) 606-310  

Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua


Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

10 травня – день народження  поета Івана Малковича, лауреата Шевченківської премії 

10 травня – ювілей бандуристки Лариси Рихлюк 

11 травня – ювілейний день народження бандуристки Дарії Ковальчук 

11 травня – ювілейний день народження бандуристки Мар’яни Ришевич 

11 травня – день народження бандуриста Петра Китастого, батька Юліана Китастого 

11 травня – ювілейний день народження бандуристки Ярослави Шенгери 

12 травня – ювілейний день народження бандуристки Оксани Чирук 

13 травня – ювілейний день народження бандуристки Людмили Присяжнюк

16 травня – концерт криворізьких бардів для українських військових

16 травня – 85 років з дня народження бандуриста Анатолія Абрамова 

18 травня – у Тернополі помер бард Олександр Смик

18 травня – 55 років з дня народження барда Ігоря Гриника з Івано-Франківська, організатора фестивалів  

19 травня – день народження бандуриста Миколи Соколовського (Сарми) 

22 травня – ювілейний день народження бандуристки Ірини Гусєвої 

24 травня – ювілейний день народження бандуристки Ірини Шевчук 

25 травня – 85 років з дня народження бандуриста Юрія Демчука 

26 травня – 60 років з дня народження бандуриста Олександра Довбуша 

28 травня – 150 років з дня народження бандуриста Терентія Пархоменка

   Щиро дякую виконавцю авторських пісень Ігорю Приходьку за ремонт обладнання, що дало можливість продовжити випуск літопису, бо бібліотеки перестали надавати послугу з користування Інтернетом. Упорядник.

Іван Малкович

Герої

1

                Кривоносові-Симчичу

Прийшли посушитися. Ніч.

Юні, худі, брудні.

Пообступали піч,

лічать кулі і дні.

Перепрілого листя

запах лишили – й нема…

О Батьківщино терниста,

мабуть буде зима.

2

                         Юлькові

Їх оточили зненацька – 

пси і чужі голоси…

Доле, журбо вояцька,

Хмару цю пронеси.

Не пронесла. Не зуміла.

Здатись кричали в імлі…

Горді, лягли на міни

на ще вкраїнській землі.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html
ПІСНІ ВІЙНИ:

17 травня 2022 - "Вражий кате" - пісня на вірш Волошки. 
7 травня 2022 - "Порятуй їх, Маріє" - пісня на вірш Мар'яни Савки. 
3 травня 2022 - "Там під Львівським Замком" - українська народна пісня з новими словами Мирослави Сидор. 
Сайт https://apostrophe.ua/ua/news/society/accidents/2022-05-14/v-boyah-s-rashistami-pogib-izvestnyj-bard-v-seti-volna-skorbi/269000

У боях із рашистами загинув відомий бард: у мережі хвиля скорботи

У  війні в Україні загинув український сценарист і бард Ілля Чернілевський - син відомого поета та кінорежисера Станіслава Чернілевського, який також загинув ще під час Революціі Гідності в ніч на 19 лютого 2014 року.
На його сторінці у Facebook шанувальники залишили багато повідомлень із скорботою. Також своїми спільними спогадами із бардом поділилися його друзі у соцмережі.
"Друже, ти був музикантом, поетом, сценаристом і просто хорошою людиною. Коли все почалося - ти обрав шлях воїна, змінивши гітару зі сценою на автомат і бронежилет. Спи спокійно, старий. Най весна і твоя особиста північ будуть вічними і сонячними у твоїх снах", - написав один з друзів Чернілевського.
Польща – харків’янка Антоніна Тимченко 

***

Сьогодні час не поспішав,

Устигла я усе зробити: 

щоденну їжу наварити,

Печалі дати одкоша,

Послухати кленовий ритм.

Коли дерева за вікном,

А не велика автострада,

Не шумні черги у кіно,

Не гастрономчик із вином,

Не світ, якому все одно, – 

Коли дерева за вікном,

Можливо, легше помирати.

І жити легше, знаю точно,

Дай жити, Боже, і прости!

У дні прозорім і простім,

Коли ніщо тебе не точить,

А тихо листя шелестить.

***

Мене, як метелика,

важко припнути цвяшком.

Принаймні коли я зростала

і мріяти стала,

нестала у русі

під променем, як під дашком,

літала.

Допоки

любов моя світла тремтить на щоці,

допоки вона у долонях світанок тримала,

а потім упала в траву –

і дивилась на мальви,

а потім ловила в ставку лісовім окунців.

Вночі постелили надворі –

глядіти зірки,

складати слова про космічні далекі польоти.

Любов моя зблискує,

блискає, блискає: хто ти?

Любов моя близько.

Метелик торкнувся щоки.

Сайт https://www.youtube.com/watch?v=V0Z8C2ls-98

Азовсталь. Нова фантастична пісня присвячена захисникам Маріуполя та боям на Азовсталі. Наші воїни-герої вже увійшли в світову історію, де показали всьому світові як хоробро і до кінця воюють українці! Дякуємо Тарасові Компаніченку, який як справжній трубадур і воїн сучасності оспівує ці події, дякуємо за ваші сучасні войовничі і героїчні епоси! Наші діти та онуки будуть співати ці пісні в майбутньому , так само як ми зараз співаємо «Ой у лузі червона калина». Нехай ці пісні надихають наступні покоління! Концерт у музеї друкарства у Києві (18.05.2022). #тараскомпаніченко #компаніченко #ТарасКомпаніченко #бандура #україна #київ #азовсталь #азов
Харків – Олександр Бобошко

Рубаї про москву

… а пішло таки нахер військове російське суднО.

(Судний день у суднА був, тож рушило хутко на дно).

Лоскочіть же, русалки, і мічманів, і кавторангів.

Цих недолюдків, певно, чекали ви дуже давно
Сайт https://apostrophe.ua/ua/tv/kraina-mrij/2022-04-20/kulturnopesennye-tradicii-ili-pochemu-u-moskalej-net-kolyadok/1610

Культурно-пісенні традиції або чому у москалів нема колядок

 20 квітня 2022

Як розвивалося кобзарське мистецтво в Україні? Як кобза стала мистецьким "Джавеліном"? Чому в росіян немає колядок? Свою думку в ефірі нової програми "Країна мрій" з Олегом Скрипкою на Апостроф TV висловив кобзар, український культурний діяч, Заслужений (з 22.01.2019 – Народний) артист України Тарас Компаніченко.

Додаю вірші про живучість і традиції кобзарства. Упорядник

Сергій Малега

Вступ 

Гей, товариство, збирайся до купи!

Відкрий серце, слухай цю думу мою.

Як то в давнину, об’єднавшись за духом,

Співало козацтво під кобзу сумну.

Про славу колишню, про підлість прийдешню,

Про зраду підступну нових яничар,

Про віру, любов, про надію безмежну,

Красу цього краю, його п’янких чар.

Едуард Драч

ГРАЙ, КОБЗАРЮ!

Між кошів,

Полків і куренів

Дума й пісня звучали,

Козаків

Й гетьманів-соколів

На похід підіймали.

Грай-но, грай,

Кобзарю, вигравай

Про походи і битви!

Знай-но, знай,

Ворожий сину, знай,

Що козацтво не вбите!
Хай луна

Їх дума зазивна,

Щоб у душах розкутих

Ті пісні, як води весняні,

Змили рабства отруту!

Грай-но, грай,

Кобзарю, вигравай

Про походи і битви!

Знай-но, знай,

Ворожий сину, знай,

Що козацтво не вбите!

Сайт https://history.rayon.in.ua/news/510331-u-lutsku-vistupit-kobzarska-armada

У Луцьку виступить «Кобзарська Армада»

03 Травня 2022
У Луцьку виступить «Кобзарська Армада» на чолі з відомим кобзарем із США українського походження Юрієм Фединським. 

Подія відбудеться 3 травня о 17:00 на «Музичній сцені», яку реалізовує Волонтерський штаб гуманітарної допомоги «Ангар» на вулиці Лесі Українки, де проводить збір коштів на потреби ЗСУ. Про це повідомили організатори.

Із початку війни музиканти влаштували тур містами України для підтримки духу народу і тепер завітали до Луцька.

Курують проєкт: Мирослав Кіруєв і Віталій Шевчук.

Сайт https://www.youtube.com/watch?v=FarGARqTCeU

16 травня

ТРК Рудана
Творчий подарунок для українських військових від учасників театру авторської пісні. У неділю криворізькі барди організували концерт у парку Мершавцева. Олег Ендрексон - далі. Більше новин - www.rudana.com.ua 
Сайт https://www.youtube.com/watch?v=Lj8fQ7qguhE

Ольга Артёменко (Одесса) 

исполняет песню Михаила Овсищера (Торонто) "Украинским бардам"

Не поётся на войне, не поётся - 

Нет живой воды, ушла из колодца,

Только мертвая вода, 

Только горе да беда,

Только сердце птицей раненой бьётся.

Но уныние - твоё пораженье,

С ним ты точно проиграешь сраженье,

Пусть ведет майор Талант 

И Надежда-лейтенант,

А полковник Совесть даст направленье.

Эта песенка - победы начало,

За нее идут бои, чтоб звучала,

Вольный дух, гитарный звон,

Вы - отдельный батальон,

А стихи - оружье силы немалой.

Кто сказал, что на войне не поётся?

Разве только если жизнь оборвётся...

И спасательный отряд, 

Этот странный медсанбат,

Лечит души и поёт, не сдаётся!

28.03.2022

Київ – сайт https://www.umoloda.kiev.ua/number/0/196/165926/

НАЩАДКИ СЛАВНИХ ЗАПОРОЖЦІВ, А НЕ «КУБАНОЇДИ»: 
МАТИ-УКРАЇНА НЕ ВІДРІКАЄТЬСЯ ВІД УСІХ СВОЇХ ДІТЕЙ

28.04.2022

Володимир Сергійчук

Упокорюючи різними способами сусідні народи, московські правителі свою загарбницьку хіть над ними виражали і в найрізноманітніших принизливих назвиськах, аби не могли ті вже ніколи й голову гордо підняти. Щодо українців, то їх постійно позбавляли права бути одноосібними творцями Русі, добиваючись від них самозречення окремішності свого походження, переписуючи правду про витоки першої східнослов’янської держави.   

Тож з Москви постійно звучало на адресу наших предків: малороси, хохли… До таких ставилися зневажливо, з насмішкою. А от коли йшлося про мазепинців, то тут уже слина великоросів бризкала на всі сторони й слова не вибиралися. 

Тих же українців, котрих великими масами відривали від батьківського кореня, імперія намагалася переназвати відповідно до нового місця проживання, щоб вони забували про своє походження. А якщо вони й там продовжували спілкуватися рідною мовою, то її також прив’язували до нової місцевості.

Так, зокрема, було вчинено із запорозькими козаками, котрі  були переселені Катериною ІІ на Кубань. Їм на новоосвоєних землях ще вдалося зберегти назви своїх січових куренів, а от уже наступні переселенці з Наддніпрянщини чи Слобожанщини, як правило, такого привілею тут не мали – таких вселяли в новозасновані станиці з назвами, які нічим не нагадували Україну, - Ладозька, Казанська, Тифліська, Калузька, Тверська, Пензенська, Рязанська…

Зрозуміло, що з боку імперії ніякої підтримки в розвитку української національної духовності не було, а всі традиції з Батьківщини, що сюди переносилися, зокрема, рідна мова, трактувалися владою як кубанські, аби пошвидше відривалися від рідного коріння. З початком ХХ століття царське самодержавство навіть вирішило змінити назви козацьких станиць, оскільки, мовляв, вони «одержали свої назви від існуючих ще в Запорожжі куренів, що невільно пробуджує спогади про предків-запорожців та їхню колишню славу й подвиги». 

До речі, щоб і надалі розмивати українське національне єство наших козаків на новому місці проживання, царське самодержавство вдалося до переселення частини їх з Кубані до Азербайджану, де поза мусульманськими аулами ними засновувалися окремі слободи вздовж спеціального тракту на південь – у майбутньому поході російських військ до Індійського океану вони мали стати тиловими комунікаціями й забезпечувати таким чином армію цих «визволителів» Персії й Афганістану.

Але те, що запорожці на Кубані й Чорноморщині – прибережній лінії від Тамані до Абхазії – не цуралися своїх батьківських традицій стало очевидним з вибухом Лютневої демократичної революції в Петрограді в 1917 році. Тоді кубанські відділи, які дислокувалися в столиці Російської імперії, однозначно підтримали виступ солдатів Волинського полку, котрі відмовилися виконувати наказ царя про розстріл мирної демонстрації й підняли на берегах Неви синьо-жовтий прапор. Вони брали участь у всіх українських маніфестаціях, заявляючи про спільність походження й мету щодо майбутнього об’єднання з матір’ю-Україною.

Зокрема, делегат від 2-го Запорозького полку Морква заявляв від імені кубанців на Всеросійському козачому з’їзді в квітні 1917 року: «Наша вірність у службі рідній стороні доказана віками, а в цю пору – за 32 місяці боротьби і праці ми ще кріпше загартували себе, і ні німецькій кулі, ні гострій шаблі не взять козака. Ми зуміємо доказати, що в жилах наших тече кров наших предків – Вільних Запорожців.

Наша совість чиста, і ми не замараємо її перед дорогою отчизною – Великою Україною. На нас дивляться батьки і діти наші, а історією нашою будуть горді наші онуки, і наш святий обов’язок виповнить до кінця нашу присягу перед рідним Краєм. Маєм надію, що за всю нашу працю і вірнії служби згадають у новім устрої за нас, і не забудуть, де слід, постоять за вірних синів Вільної України».

Того ж року на вересневій сесії Кубанської військової ради її голова Микола Рябовол, вітаючи делегацію від України, наголошував:

«Мачуха-доля відірвала наших дідів Запорожців від материнського лона й закинула їх на Кубань. Більше ста літ жили ми тут сиротами по степах, по плавнях, по горах без матерного догляду… Царі робили все, щоб вибити з наших голів, з наших душ пам’ять про Україну й любов до Матері. Царі хотіли зробити з нас душогубів, хотіли, щоб ми, коли прийде той слушний час, час визволення України, своїми руками задавили ту волю, щоб ми свої шаблі пополоскали в крові Матері… (Гучні голоси з місць: «Не діждали б, не діждали б!»).

Так, не діждали б вони цього ніколи. Не діждали б, бо хоч наші душі царі понівечили, та не вбили. І ми, діти, руки на Матір не підняли б…

Та минула лиха година…Прийшла воля, і ми ожили. Ожили і, як вірні діти своєї матері, йдемо тим шляхом, який указала вона, йдемо туди, де зорять уже любов між людьми, де жде і нас вільний союз вільних народів…(гучні оплески), йдемо, і нас не звернуть на свої стежки ні централісти всяких проб, ні авантюристи всяких марок, ні спасителі вітчизни від волі… Не звернуть, бо нам з ними не по дорозі!».

Гучні вигуки «Слава!», котрі супроводжували виступ Миколи Рябовола, засвідчували про те, що справді прокидається українська Кубань, незважаючи на понад сто років відірвання від Батьківщини. Відвідавши восени 1919 року ці терени, відомий журналіст Олександр Саліковський писав: «В Катеринодарі…українська стихія захоплює не одиниці, а маси, вона тут коріниться в самих нетрях життя, вона цілком природня, як вода й повітря…  українці тут щиро прагнуть до всього рідного і сердешно вітають кожний його прояв, який приходить до них з меж України…».

І хоч денікінська окупація Кубані не дала можливості закріпити його в складі українського державного організму, як ставили питання її представники перед Великою Україною ще з квітня 1917 року, вже в 1919 в цьому регіоні наші співвітчизники мали 1391 початкову, 180 – неповносередніх, 151 – середню школу, 2 українські семінарії, 124 – інженерно-професійних школи, педінститут і політехніку. Однак вирішуючи національне питання нагаями й мотузками, Денікін загнав український рух тут у підпілля, ліквідуючи як провідників, так і свідомих його носіїв, особливо вчителів. Школи були скасовані, бібліотеки спалені.

Утвердження більшовицької влади також не сприяло українському національному відродженню на Північному Кавказі. Уряд Леніна не тільки й слухати не хотів про возз’єднання українських етнічних регіонів з УСРР – навпаки, він заборонив у них діяльність українських лівих політичних партій, під надуманим приводом відірвав у 1924 році Таганрозький і Шахтинський округи від України, приєднавши їх до РСФРР.

Але такі постаті українського національного відродження, як Микола Міхновський, котрий опинився в той час на Кубані, продовжували боротися за краще майбутнє рідного народу. Той, кого з початку ХХ ст. називали батьком українського   націоналізму, очолюючи до 1924 року в станиці Полтавській Перший всеросійський український педагогічний технікум, “чулим і одночасно твердим, переконливим і одночасно наказуючим голосом закликав… студентів віддати всі сили ідеї національного відродження… Затаївши віддих, з напруженою увагою слухали студенти ці віщі слова, які падали, немов життєдайна волога, на засохлий родючий грунт».

Зрозумівши, що українізація набуває дедалі більш стихійного розвитку, більшовики вирішують узяти цей процес до своїх рук, аби зовсім не втратити контроль над ним. Весною 1925 року в Краснодарі відбулася перша крайова українська партійна нарада, яка по суті поклала початок організованої роботи серед українського населення Північного Кавказу, насамперед на Кубані. Тоді ж було порушено питання про те, аби безплатний додаток «Советский станичник» до кубанської газети «Красное знамя» перетворити в український часопис. Цьому процесові перешкоджали не хто інші як зрусифіковані інтелігенти з числа українців, заявляючи, що не можна «хахляцькою мовою портить  газету». Чулися голоси і такого спрямуваня, як «Долой хахлацьку газету, потому что у нас украинцев нету».
Але тоді обізвалися справжні кубанські хлібороби, що відразу ж написали до газети, відверто заявивши: «Що ми – росіяни, це ви, інтелігенти, брешете, бо ми – українці й українська газета не тілько по мові, а й по духу зрозуміла нам. Нам краще вивчати сотню-дві незрозумілих нових українських слів, ніж вивчати всю російську мову».

До цієї основної думки  стали   приєднуватися хлібороби багатьох станиць, і українство Кубані взяло гору. Відтак гостро поставило питання про створення окремої газети, яка б обслуговувала усіх українців Північного Кавказу. І під тиском зростаючої національної свідомості українського населення більшовики змушені були відступати.

Місцевій владі інколи навіть доводилося переживати справжні  потрясіння, в тому числі від хорових колективів, які виконували українські пісні, і, як висловлювалося місцеве чиновництво, «жили переважно старим і «малоросійським» репертуаром». Так, запрошений  у березні 1926 року до Краснодара – виступити на II з’їзді рад Кубані – хор станиці Сергіївської прикрасив свій концерт виконанням національного гімну «Ще не вмерла Україна».

В Успенському районі Армавірського округу одну з українських шкіл було відкрито навіть за ухвалою станичної церковної ради. А в Новодерев’янківській українізували церкви. Там розпочали    викладати українською мовою і Закон Божий.

Усе це не на жарт перелякало Москву, де ухвалили приборкувати непокірне українство Голодомором. Саме з Кубані 4 листопада 1932 року розпочинається заведення чорних дощок, які мали наочно продемонструвати витончені прийоми російських більшовиків щодо людовбивства справжніх хліборобів. Коли ж цього виявилося замало, то за наказом Кремля місцева більшовицька влада зважується на ще більший злочин – депортацію свідомого українського населення в східні райони СРСР цілими станицями.

Так, 16 грудня 1932 року, Північнокавказький крайком ВКП(б) ухвалив постанову про виселення всіх жителів станиці Полтавської (під час перепису 1926 року абсолютна більшість її жителів з 14 тисяч записалися українцями), як найбільш нібито контрреволюційної до Казахстану, де вже розгулялися зимові заметілі з 40-градусними морозами.  Одночасно Полтавську перейменували в Красноармійську – бо заселили сюди ветеранів червоної армії та каральних органів, серед яких не було вихідців з регіонів українського розселення.

Так було вчинено і з іншими депортованими кубанськими станицями. Скажімо, до Медведівської вселили 850 родин червоноармійців, до Платнирівської – 1612 осіб з Горьківської, Ленінградської, Уральської, Московської, Івановської областей, до Поповичівської (її перейменували на Кагановицьку) – кочових циган.

А 20 січня 1933  року така ж доля спіткала станицю Уманську, де працював Другий всеросійський український педагогічний технікум. Тепер ця старовинна станиця стала Ленінградською – на честь ленінградських чекістів, які відправляли її жителів до того ж Казахстану...

Ось так українці Кубані платили за прагнення зберегти свою національну душу – їхні жертви в 1932 – 1933 роках складають до 1.400 тисяч осіб у загальному Мартилозі українства в 10.500 тисяч невинно убієнних Голодомором.

Здійснюючи черговий перепис населення в 1937 році, Москва вже насильно записувала українців Кубані, які залишилися в живих, русскими. Однак депортовані мешканці станиць Полтавської й Уманської до Осокарівки, що в нинішній Карагандинській області Казахстану, скажімо, на регулярних перевірках в комендатурі вимагали від енкаведистів, аби їх записували саме українцями.

Зрештою, український національно-визвольний рух відроджується на Кубані в роки Другої світової війни, куди його приносять похідні групи ОУН. Він не набрав великого розмаху, але непомітно готував майбутню базу широкомасштабного повстання, основу якої мала скласти УПА-КОПА.

Її завданням було захищати населення козацьких станиць і аулів черкесів від сваволі й терору більшовицької влади та постійний бойовий вишкіл, щоб у разі загострення міжнародного становища й початку війни Заходу проти СРСР кожен повстанець міг стати командиром нових чот, роїв, сотень з числа добровольців, яких на Кубані ніколи не бракувало. Офіційною мовою була українська, а привітанням у ній було «Слава Кубані! - Слава героям!».

Цей повстанський рух проіснував на Кубані до 1950 року, коли УПА-КОПА самороспустилася. Її члени, маючи підроблені, але надійні документи, зуміли легалізуватися, переважно в Закавказзі й Поволжі. Скажімо, керівники повстанців Василь Плетень («Шум») і Спиридон Ткаченко («Голуб») померли ніким не зраджені.

Українське національне відродження на Кубані проростає в процесі горбачовської перестройки. Але невдовзі після розвалу СРСР українці цього регіону відчули агресивність російської влади до їхніх національних почуттів й спроби повернути свій природний уклад. Це здійснювалося і через експансію новітнього донського козацтва на терени історичного розселення запорожців. І коли в 1994 році представники кубанського козацтва пробували застерегти Військо Донське від цього, то  у відповідь почули: «Хохлы проклятые! Вон!».

Справді, українцям Кубані сьогодні дуже важко. Як дуже важко й Матері-Україні, яка не має від них реальної підтримки. Але це не значить, що ми повинні в засобах масової інформації відмовлятися від боротьби за них та їхні душі, поширювати несправедливі вердикти на кшталт «кубаноїди». Віриться: національна свідомість нащадків запорожців ще прокинеться, вони згадають славні традиції предків в обороні рідної нації й неодмінно скажуть своє слово на підтримку України. Як це було в 1917-ому.

Тоді й знову залунає над приазовськими й причорноморськими степами Кубані відомий там клич:    

 

Вставай, батьку отамане,

Рідний Головатий,

Бий чолом до України,

Будем й ми багаті!

Прихилимось до матері,

Як перше хилились,

Помолимось до Покрови,

Як перше молились.

 

Віра в це передасться сьогоднішнім кубанцям, поверне їхні душі в лоно Матері-Батьківщини! А вона ніколи не може відмовлятися від усіх своїх дітей. Саме з огляду на це, очевидно, майже 30 років тому в статуті Конгресу українських націоналістів з’явився запис про те, що КУН буде прагнути до соборності всіх наших етнічних земель. Засновник вказаної політичної організації славної пам’яті Слава Стецько ось так обгрунтовувала ці слова: «Коли розпадеться імперська Росія, а кубанці попросяться до складу України – нам що, відмовити їм у цьому?»…

 

Володимир СЕРГІЙЧУК,
завідувач кафедри історії світового українства Київського національного університету імені Тараса Шевченка, доктор історичних наук, професор
Додаю вірші, де про нащадків запорожців на Кубані, і спротив загарбницькій імперії. Упорядник

Іван Малкович

Кубанщина

Дух – скомороха поборов:

летить наохляп з пісні кляпом,

гуде свавільно-вільна кров,

ледь захаращена кацапом.

Від лаврських бань – до русскіх бань

ця кров не рідшала й не гусла.

Човенці чалять на Кубань

дух прямувати в рідні русла.

Бо саме час, бо днина пізня,

бо український шлях

потах…

Кордони наші вкаже пісня

і черепи в очеретах.

КОЗА-ДЕРЕЗА

Все змішалося — злидні і зло,
і антихристська сила.
О північна козо-дерезо,
що ти тут загубила?

Триста років у нашій траві —
кажеш, їла листочок?
Триста літ мед-вина ручаї —
кажеш, пила ковточок?

Триста літ наші княжі ліси
ти із печі косила...
Але — чуєш? — в містах 
                         голоси —
це вертається сила!

Ревка цап твій в страху — допекло
нам в байраках конати...
Свиснув рак — встав байрак — загуло! —
ми вертаєм до хати.
У вірші слова “Ревка цап” звучать, і як “Рев кацап”. Упорядник

Київ – сайт http://www.golos.com.ua/news/161907
21 травня 2022

На 65-му році життя відійшов у засвіти заслужений діяч мистецтв України, письменник та бард, автор однієї з найкращих пісень про Волинський край Олександр Смик.

Його «Волинь» у виконанні гурту «Чорні черешні» на чолі з Юрієм Поліщуком стала своєрідним гімном давньої української землі, яка далеко не обмежується територією нинішньої, з такою самою назвою, області.

«Волинь – сто лісів, сто озер, сто доріг.
Волинь – із намиста пісень оберіг.
Волинь – коронована щедра земля,
від Данила короля»,
– йдеться у відомій пісні.

«…Ми втратили Великого Українця. Тернопіль втратив свого славного сина, – написав міський голова Тернополя Сергій Надал.  – Відійшов у вічність відомий український бард, поет, драматург, член національних спілок України: театральних діячів, кобзарів, журналістів, письменників та Всеукраїнської музичної спілки, громадсько-політичний діяч, депутат Тернопільської міської ради, справжній друг Олександр Смик. Його творчий спадок навіки залишиться в історії української культури. На його прикладі, як треба любити Україну та Тернопіль, будуть вчитися прийдешні покоління».

Олександр Смик – справжній патріот України. Від початку навали московських варварів на Україну він був на передових рубежах боротьби з ворогом, очоливши «Духовний фронт». Його вірші та твори підтримували наших воїнів, волонтерів та тих, хто працював у тилу, зміцнювали нашу віру в Перемогу над рашистами.

Тернопілля, Волинь, уся Україна сумують і разом схиляють голови над могилою Олександра Смика на Микулинецькому кладовищі в Тернополі, де 20 травня знайшов вічний спочинок маестро.

Микола ЯКИМЕНКО.
Рівне – сайт https://radiotrek.rv.ua/news/legendarniy-dlya-m.-rivne-poet-i-muzikant-oleksandr-smik-pomer-sogodni-v-ternopoli-foto_288699.html

Легендарний бард, поет і музикант Олександр Смик пішов у засвіти сьогодні (ФОТО)

18 ТРАВНЯ 2022

Він був справжньою зіркою Рівного у 90-ті

Важка втрата для всіх, хто знав цю яскраву людину. Не віриться... Не віриться, що ми вже не почуємо його сміху, його голосу та його пісень -- у живому виконанні.

Олександр Смик — постать надзвичайно виразна та багатогранна: бард, поет, співак, драматург, візіонер, організатор і просто дуже творча, гарна та елеґантна людина.

Сам родом із Сумщини він закінчив РДГУ й залишився на пару яскравих десятиліть у Рівному, упродовж яких Олександр відбувся і як митець, і як особистість.

Тут він навіть одного разу мало не став депутатом ВРУ від партії «Зелених». Але не склалося.

Пізніше Олександр Смик переїхав до Тернопільщини: спочатку до Кременця, а потім і взагалі до Тернополя, де довший час обіймав посаду керівника управління культури міста.

Останні роки Олександр Смик боровся з онкозахворюванням.

Останній вірш Поета, якого він написав буквально в ніч своєї смерті:

Незвично світло стало в хаті
Немає вікон і дверей

І гості всі мудакуваті

Над ними п’яненький старлей

І я відхожу. Липнуть губи

А він горілочки шука

Іди до мене госте любий

Чека в штанях не ошука

І стало в хаті ще світліше

І десять душ як не було

О Господи прости нас грішних

Нам цвітом душі замело 

ДОВІДКОВО:

Смик Олександр Іванович (народився 26 жовтня 1957 в с. Грузьке Кролевецького р–ну Сумської обл.) — український бард, драматург. Член національних спілок України: театральних діячів, кобзарів, журналістів та Всеукраїнської музичної спілки. 

Закінчив (1977) Рівненський державний педінститут (педагогічний факультет) та Київський університет ім. Т.Г.Шевченка (1983). 

Автор концептуальних розробок музичних фестивалів: “Тарас Бульба”, “Вивих”, “Повстанські ночі”, “Лаба”, “Золоте підпілля”, “Зелений цвіт — цвіт надії”, “Кобзарські сезони Волині”. 

Організатор першого приватного Будинку творчості “Потік Ірва” (2004). 

Найкраще Олександра Смика (музика, вірші, вокал): “Шануймось, панове” , “Жінка другова”, “Пане підпоручнику”, “Скільки літ”, “Не вір мені, не вір”, “Мені потрібно зовсім небагато”, “Волинь”, “Твоя і моя Україна”, “Пісня дружині”, “Берегиня”.

Рубрика “Пам’яті барда Олександра Смика”

Петро Картавий

   Пригадую як у червні 1987 року на зльоті бардів Україні біля Чугуєва у конкурсному концерті почув пісню.

Олександр Смик
Кредо

Мені потрібно зовсім небагато:

Щоб кожне слово западало в серце,

Щоб хлопці не кидались хлібом

                                                    черствим,

Щоб не забули вишивки дівчата.

Щоб мати не кидала немовляти,

Щоб кожен батько не цурався сина,

А ще – щоб не стріляли просто 

                                                     в спину,

Коли стоїш обличчям до багаття.

Мені потрібно зовсім небагато:

Щоб не ховали камінь за сорочку,

Додолу щоб не опускали очі,

Кого опівночі впускаєш в свою хату.

Щоб Батьківщину вміли відстояти,

Щоб кожен доживав до свого віку,

Щоб до зірок ніколи ми не звикли…

Мені потрібно зовсім небагато.

   Автор хвилювався, бо коли він, першим у концерті, заспівав українською хтось із шовіністів злорадно вигукнув “Залізяку на пузяку”. Після зльоту Олександр Смик разом з Олегом Покальчуком і Едуардом Драчем почали роботу по гуртуванню українських бардів. 

   Координуючи всеукраїнські фестивалі 1993, 1996, 1999 років мені не вдалося встановити зв’язок з О.Смиком. Мав намір зустрітися з бардом на “Срібній Підкові” у 2000 році, але він достроково виїхав додому. 2001 року поїхав у Київ на творчий вечір О.Смика і запросив його у Суми на фестиваль “Українська Хвиля”. Приїхав він тільки на другий день фестивалю і заспівав у заключному концерті.

   2005 року, мандруючи Західною Україною, заїхав у Кременець, але Олександр того дня виїхав на зустріч із художниками, яких запрошував у Будинок творчості “Потік Ірва”.

   Повідомлення від О.Смика публікувалися у 17, 27, 37, 50, 140 літописах. Дарував він мені збірки своїх віршів, які опублікував у 51-му випусках літописів. Бард мав активну життєву позицію і жваво реагував на події. 

   Останні роки О.Смик займав високу посаду і наші контакти не відбувалися. 26 жовтня 2021 року по телефону привітав його з днем народження. Запитав барда про здоров’я, бо вичитав в Інтернеті, що на фестиваль у Рівне він не поїхав через хворобу. Олександр відповів, що в нього – рак. Побажав триматися, бо він на 11 років молодше за мене. 

   Просив Олександра вислати вірш-покаяння, як його підкупляли. Пісню він співав у радіопередачі про літніх людей. Моє прохання засмутило О.Смика, і вірш мені не надійшов. 

   Останні місяці в Інтернеті не було повідомлень про барда, тому звістка про його смерть була неочікуваною. На завершення патріотичний вірш барда.

Олександр Смик

МОЯ ЧЕСТЬ – УКРАЇНА

Скажу вам чесно не віддам я честі

Ні президенту ні святковим генералам

Нехай мої вже побілілі весни

І лінія життя коротше стала

Моя честь Україна вберегти її гордість

В журавлиному клині шикуються строї

Найсвятіша відзнака нехай буде орден

Білий хрест на землі що проріс після бою

Я гартувався холодом металу

І від «ура» у снах я задихався

Для багатьох давно мене не стало

Для України тільки розпочався

Не вір

Не бійся

І ніколи не проси

Життєві істини сусід привіз з Сибіру

Усе життя він в Україну вірив

А помирав сучасним не простим

Моя честь – Україна…

Рубрика “Про маловідомих бандуристів”

(Із книги Жеплинського Б.М., Ковальчук Д.Б. “Українські кобзарі, бандуристи, лірники”, зі скороченнями)
МИРГОРОДСЬКИЙ Валерій Дмитрович (1947, станиця Староджереліївська) – кубанський кобзар. 

МИРОН Якович – кобзар з с.Олександрівка (за Новим Мерчиком) Харківської області. Учень П.Гащенка. 

МИРОНЕНКО Іван – кобзар з с. Юнаківка (тепер Сумської обл.). Наприкінці ХІХ ст.- поч. ХХ ст. грав на ярмарках (деколи ходив з лірником Яковом із сусіднього села).  

МИРОНІВСЬКИЙ (Бандурщик) – бандурист з с.Довжик Харківської губернії. Від нього І.Манжура 1.06.1875 записав в Довжику думу „Як три брати утікали”. 

МИРОНОВА Н.В. – бандуристка. Працювала музичним керівником в Новояворівському дитсадку №5. Крім того бере активну участь у самодіяльному народному хорі „Нова Яворівщина” Палацу культури „Кристал”. 

МИРОНЮК Надія – бандуристка. Вчилась у відомої бандуристки і педагога Раїси Кузьменко. Лауреат ІV премії на конкурсі ім.Г.Хоткевича. 

МИСІВ Микола (біля 1846 – ?) – лірник з Медині. Сліпий з 1863 (від хвороби гостця). Ходив до Кальварії на науки. Вчився в нього хлопець Максим Машталір з Бабина (на ногу спарився окропом , як мав 2 роки). 

МИТРО – лірник у Сокирчині Обертинівського пов. 

МИТЯЙ Антон Софронович (1910 – 1943) – бандурист з с. Медвин Богуславського р-ну Київської обл. Загинув ймовірно у Дарницькому таборі м. Києва.  

МИХАЙЛО (ХІХ ст. – ХХ ст.) – кобзар із Миронівки на Харківщині. Вчився грати на кобзі у Петра Колибаби. 

МИХАЙЛО – лірник із с.Богутина. У 1932 - 1939 заходив двічі на рік до сіл Жабеня, Годів та близькі хутори Кульби та Парцяляни. Приходив на Великодні свята, Вознесеніє Господнє або Зелені свята. У час храмових празників грав і співав. 

МИХАЙЛО (Михайла Сокового Зять) (? – 18.01.1770) – бандурист із Шаржиполя, учасник антифеодального повстання 1768 (Коліївщина). Страчений польською шляхтою в 1770. 

МИХАЙЛОВ Григорій – сліпий придворний бандурист. Відомий своїми записками Яків Маркович згадує кілька разів (під 1742-43 рр.) про сліпого придворного бандуриста Григорія Михайлова. „Раз ізгадує з причини свого відвідування отого бандуриста в Москві; удруге – „приехавши в свою квартиру, застали дворцовых – слепого бандуриста и певчих и куликали с ними”; третій раз автор відмічає одруження того ж бандуриста в дворці, і, нарешті четвертий – про видання тому бандуристові дворянського звання.” 

МИХАЙЛОВ Микола Миколайович (1903 – 16.06.1936, м.Ташкент) – талановитий диригент і організатор капел бандуристів, Закінчив 1929 Київськ. муз-драм. інститут ім.М.Лисенка. З 1934 – кер. Першої укр. капели кобзарів у Києві. З 1935 – призначений худ. кер. Об’єднаної першої зразкової капели бандуристів Наркомосу УРСР. Працював керівником Першої української капели кобзарів при Київській філармонії, а після об’єднання Київської капели з Полтавською і створення в 1935 Державної зразкової капели бандуристів УРСР, став її першим керівником. 

МИХАЙЛЮК Олександр – кобзар з Лубенського повіту Полтавської губ. П.Куліш від нього записував думи. 

МИХАЛЕВИЧ Леонтій – лірник із Ямполя, учитель Мокровіза. Мав ще учнів. Серед них були: Спичка Архип, Андрій, Іван і Павло. 

МИХАЛКО – лірник із Вонятич Літинського повіту на Поділлі. 

МИХАЛКО (Михайло) – лірник із с. Шершні Вінницького повіту. 

МИХАЛКО – лірник з с. Широка Гребля Латинського повіту. 

МИХЕД Андрій Федорович (1900, м.Носівка Чернігівської обл.) – бандурист. Народився в сім’ї робітника носівського цукрозаводу. В 1916 закінчив Ніжинське технічне училище і був відправлений на фронт будувати мости. Після демобілізації працював на цукрозаводі. Брав участь в будівництві інших цукрозаводів. 

МИХЕД Федот Федорович – бандурист, батько Андрія Михеда. 

МИЦЬКО Петро – бандурист з Аргентини, вчився у Василя Качурука і після смерті Качурака став мистецьким керівником капели бандуристів ім. Т.Г.Шевченка в Аргентині. 

МИШТАЛЬ Ольга Миколаївна (1961, с.Гірник на Львівщині) – бандуристка, педагог, виконавець. У 1980 закінчила Вінницьке музучилище ім. М.Д.Леонтовича, у 1984 – Рівненський інститут культури (нині РДГУ), клас доцента З.А.Сингаєвської. 

МИШУК (Мишул) Василь (ХІХ ст.) – кобзар із с.Мишківка (15 верств від Стародуба, по дорозі на Новгород-Сіверський) Стародубського пов. Знав багато дум, серед них „Про Хмельницького”, „Про трьох братів Азовських” та інші. 
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